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XynoxHii mepexsian B YKpaiHI 3aBXKIM BifirpaBaB BaXXJIUBY pPOJIb
y (GYHKIIOHYBaHHI yKpaiHCBKOTO KyJIBTYPHOTO KUTTS, BOJHOYAC CIIPUSIOUN
3B'AI3KaM MDK (PPaHKOMOBHHMH KYJIBTYpaMH Ta JITEPATYpHUM >KUTTAM
KpaiHH, sfka pyXaeTbcsd B OiK €BPOMEWCHKOI MEPCIIeKTHBH, IO BH3HAYAE
AKTYaJdbHICTh TaKMX JOCHIIKEHb. MeT0I0 IHOTO MOCHIKEHHS BilTaK
MOCTaE XapaKTepUCTHKA CyJacHOTO CTaHy, BHIUICHHS TpoOieM i okpec-
JICHHSI TIEPCIICKTHB MOLIMPEHHsI YKPaiHCHKOI JliTepaTypHOl Tpaaulii y ¢ppan-
KOMOBHUX KpaiHax.

3aranom micisi MPOBENEHOT aHATITUKH JIOBOAWTHCS KOHCTAaTYBaTH, IO
IHBEHTapu3allis IepeKIaJeHoro YKpaiHChbKOro KpacHOro IHChbMEHCTBA
JIOBOJIUTB: Opak CHCTEMHOI poOOTH B I[bOMY HarpsMi sIK i3 OOKy aepaBu
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(IMMIOMAaTHYHOTO KOPIyCy 30KpeMa), Tak i 3 OOKY HOBITHIX KyJbTYPHHX
IHCTUTYIIA TPU3BOAWTH JO JIUIIE T[OOJUHOKUX BIIATBOPEHb KIACHYHOI
JiTepaTypHOi CHaIIIMHM, 0 MPEBATIOBaHHS MAacoOBOTO CEIMEHTY W HeJlo-
CTaTHHOTO IIPEACTABICHHS TMO0e3ii, aApaMaryprii Ta KyJbTYpOJOTi4HOT
eceiCTHKH, 10 TEBHOI0 Mipolo 30i1HIOE I HeaJeKBaTHO BiATBOPIOE HOBO-
YacHUH yKpaiHCBKMH JITepaTypHUI mpolec, a KIacCHYHy CHAIUIMHy —
1 TIOTOTIB.

IMopsin i3 THM, TOOAWHOKI NMPUKIAAN YCHIIIHOTO MPECTaBJICHHS Hallol
miTeparypu (Tepekiafanbka MisIbHICTE IpuHM JIMHUTPUIINH, aHTONOTiA
cy4JacHoOl yKpaiHCbKOi Apamaryprii 3 ininiatueu Hemu HexnmaHoi) cBimgats
npo MoTpedy B LIMPIIOMY 3aly4eHHI 10 KyJIbTYpPHHX IHILIaTUB (paHKO-
MOBHHX IHChMCHHHKIB-TICPEKIAIaYiB Ta IHIIMX YYACHHUKIB JITEPATypHOIrO
MpOLIeCy, 30KpeMa TICHIIIOI CHIBIpali MiX KyJbTYPHHMH IHCTHTYLISIMH,
YHIBEPCUTETCHKHMHU JIOCIITHUKaMH, YKPAaTHCHKUMH Ta 1HO3eMHUMH (ppaHKo-
MOBHHUMH TI€peKIagadaMu, OCOOIMBO CTYAEHTaMH, SIKI BUBYAIOTH XyJOXKHIH
nepexsiaa. OpHaK HarajJbHOIO BHJIAETHCS BHPOOJICHHS UITKOI Jep)KaBHOI
cTparerii 3 moOmyiApH3alii yKpaiHChKOI XyNOXKHBOI (a2 TakoX HayKOBOi,
30KpeMa (Qinonoridaoi) Jiteparypu — a8 (GopMyBaHHSA aIeKBAaTHOTO
MIPEICTaBICHHS KyJIbTYpHOI cemiocepu YKpaiHM 3a KOpAOHOM, IO HE
MOX€E OOMEXyBaTHCS CErMEHTOM MAacoBOi OCNETPUCTHKH, a/Ke Ta He
nepenae IMOTY)XKHY IyXOBHY TpaluLilo, KO W Mae YTBEpAWUTHCS Hamla
JiepyKaBa y KOJIi €BPOTNEHChKUX KyJbTYPHHUX apealiB, ¢ (paHKOMOBHHHI CBIT
Hociae OHEe 3 YUIBHUX MICIIb.
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